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FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. kiadóhivatalba intézendők.

A szerkesztésért felelős: H o 11 ó sy J á n o s. Telefonszám: 141. Laptulajdonos: a Nyomdarészvénytársaság.

A magyar katona.
Przemyslnél egy csapat katonán

kat rohamra vezették. S meghagyták a 
katonáknak, hogy rohantukban azt kia
bálják: Rajta! Rajta! Ebben semmi sem 
volna s a magyar bakának nem kell 
meghagyni kiabálja ezt magától is. 
Csakhogy a bakák nem voltak magya
rok. Csehek, németek s másfajta derék, 
vitéz, hős fiuk, vagy tán már népföl- 
kelők voltak-e: mindegy, ide az tarto
zik, hogy magyar szóval volt ajánlatos 
rohamra menniök, mint ahogy man- 
licherrel ajánlatos és kurta panganéttal, 

a magyar szó felszerelésül kell, mint 
a fegyver, mint a muníció, mert ez a 
szó az, amitől fagy áll az orosz lábába, 
a mi katonánk valóságos erején felül 
még az a bűvös erő is, hogy az ellen
ség magyarnak hiszi.

Nem kérkedésből Írjuk ezt le s 
nem vetélkedésből a testvérek kárára, 
kikkel jóban-rosszban, dicsőségben, hősi 
tehetségben, helytállásban s áldozatok
ban most forrottunk igazán össze. Nem 
azért vagyunk boldogok a magyar ka 
tona dicsőségének felragyogtán, hogy 
külömbnek akarnók tartani a többi né
pek katonáinál, kikkel e monarchia nagy- 
hatalmiságában, egy harcmezőn, egy 
atyafiságban, a szolgáltatásnak egy ne
továbbjában vagyunk egyformák. Csak 
annak örülünk, kogy ők is és minde
nek és jómagunk is ime, tudhatják, 
hogy kik vagyunk. Kik vagyunk, mit 
tudunk, mit érünk. Most van a perc, 
a nagy világtörténelmi pillanat, mikor 
semmi érték nem marad véka alatt, 
semmi tehetség nem marad félreismert, 
semmi érdem nem marad jutalmazatlan. 
Ez a nagy vizsga s amellett igazságos 
és mindenható.

A magyar katona tette le ezt a 
vizsgánkat, melyben barát és ellenség 
egy a megbecsülésünkben s a foglyul 
esett ellenséges tisztek szakadatlan és 
egyforma híradói, hogy a magyar ka
tona az, ki számukra e háborúnak leg
főbb tapasztalata és meglepetése. Sem 
nem kérkedünk vele, sem elkapatottak 
nem vagyunk miatta, csak becsületes 
önérzettel és jogos reménységgel szo
rítjuk meg kemény és becsületes kezét, 
mely nem volna háborúban mindenbiró, 
ha az nem lett volna békében is s 
büszke elégtétellel nézünk okos sze
mébe, mely azért oly lelkes, mert lélek 
lakik mögötte. Az a magyar lélek, mely 
sohasem követelt többet, mint amennyi 
kijár neki, de mindig megszolgálta, bő
ven és a kötelesen túl, ami az övé. S 
amely, mikor e háborúban örök érde
meket szerez és első sorban segit meg
teremteni az igazság s a becsület világát, 
ez eljövendő becsületes világban a maga 
méltó helyét és elismertetését fogja meg
találni hála érte a magyar katonának !

Végzetteljes órák.
Vérvörös cingultissal övezte meg ma- I bogva várunk, a szerencsés kezdet óta ezt 

gát a monarchia, mint szent áldozások előtt \ remélted.
a főpap. A szentségek szentségével tapad a | A döntés... Százszor kimodjuk, száz
drága föld derekához a hosszan elnyúló \ szór leírjuk, hogy döntés előtt a nagy csata 
hadiút, vérrubintos öve a világ leggrandió- : s csak homályosan sejtjük, hogy felfogha- 
zusabb háborújának. Stary-Sambor, San- | tatlan nagyszerűségeket rejt az események- 
domirz, Ivangorod, Varsó a kötés rajta. A j nek az az utolsó rezgése, amelyet döntés
végzet ezekhez csomózta Oroszország sor- nek profanizál a mi szószegénységünk.
sát, itt dől el a titáni mérkőzés sorsa is. i Hiszen döntés előtt sokfele küzdelmében

A döntés óráit éljük. VégzettéIjes órák I állt máraz emberiség, de ilyen előtt még 
ezek, olyanok, amelyek csak világátalakitó i soha. A lengyel határon nem csupán a mi 
idők méhéből születhetnek. Visszafojtott lé- \ sorsunk dől el, hanem az egész kulturem- 
lekzettel lessük az idő lázas lüktetését. j beriségé, melynek vérét, szivét és agyát meg 
Ziháló remegése mind idáig áldott tenné- \ akarja mérgezni a cár izmus és moszkovi- 
kenységet jövendölt. A döntés, amit szivdo- I tizmus. Most dől el, megszabadul-e tőle.

Legújabb távirataink a következők:
Harctéri helyzet Orosz-Lengyelországban

(A K. L. eredeti távirata.) 
Lengyelországban a szövetséges német, 

osztrák és magyar csapatok újabb orosz 
haderő elől, amely Ivangorod, Varsó és 
Novogeorgievszk felől előre nyomult, kény
telenek voltak kitérni, miután eddig 
több napi harcban minden orosz tá
madást visszavertek.

Az oroszok egyelőre nem követték 
csapatainkat. Az ellenséggel való érintkezés 
megszakítása nehézség nélkül ment végbe. 
A szövetséges csapatok a helyzetnek meg- 
felelőleg újólag fognak csoportosulni.

Galíciában tegnap se történt lényege
sebb dolog. Az arcvonal némely részén 
mindkét ellenfél beárkolta magát. Nehéz 
ütegeink több ellenséges üteget és 
támpontot megsemmisítettek.

Hőfer, vezérőrnagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.

Becs, október 28. Biztos forrásból eredő 
hirek alapján azt táviratozzák Konstantinápoly
ból, hogy a Varsótól délre vívott első csatában 
annak a szibériai hadtestnek, amely akkor a 
város helyőrsége volt, egyharmadrésze 
menekülés közben a Visztulába fulladt.

A németek franciaországi harcai.
Az Északi tenger mentén még ál! a harc.

A németek Liliétől nyugatra sikerrel 
folytatják támadásaikat. — Győzelem az 

argonnesi erdőkben.
(A K. L eredeti távirata.) 

Berlin, október 29. A nagy főhadi
szállás jelenti: Nieuport— Dixmuidennél még 
áll a harc. A belgák jelentékeny csapat- 
erősitéseket kaptak. Mi támadásainkat foly
tattuk. Tizenhat angol hadihajó vett 
részt a jobbszárnyunk elleni harcban; 
tüzelésük azonban eredménytelen volt.

Ypresnél a helyzet október 27-én vál
tozatlan maradt.

Liliétől nyugatra támadásainkat 
sikerrel folytattuk.

Az argonnesi erdőkben ismét el
foglaltunk néhány ellenséges lövész
árkot, amelyeknek katonáit foglyul 
ejtettük.

A nyugati harcszin téren egyéb lényeges 
dolog nem történt.

Újabb győzelmünk Szerbiában.
Rohammal bevett ellenséges hadállás.

Nagy zsákmány ágyúkban, gépfegyverekben, 
hadianyagban. - 5,000 szerb hadifogoly.

(A K. L. eredeti távirata.)

E hó 27-én Szerbiában újabb sikereket 
vívtunk ki. Ravnje helységet és a Macvában 
Crna Barától északra a Oát-uton nagyon 
megerősitett ellenséges hadállást csa
pataink az ellenség vitéz védelme után 
rohammal bevették, miközben 4 ágyút, 
8 gépfegyvert és számos hadianyagot 
zsákmányoltunk. Öt tisztet és ötszáz 
katonát foglyul ejtettünk.

Potiorek, táborszernagy.

Erős harcok Csernovitz közelében.
(A K. L. eredeti távirata.)

Becs, október 29. Merán gróf, Buko- 
[ vina tartományi kormányzója, tegnap Cser- 
j novitzba érkezett. Vele együtt visszatért a 
■ hatóságok egy része is. Azt a figyelmezte

tést, mely a reggeli lapokban jelent meg, 
Merán gróf kérésére tettük közzé, aki egye
lőre nem tartja időszerűnek, hogy a cser- 
novitzi menekültek visszatérjenek, mert a 
fővárostól harminc negyven kilométernyire 
csapataink még harcban állanak az erősí
téseket kapott orosz seregekkel. — A Pruth 
jobb partján még nagy orosz erők állnak 
és ezért nem célszerű egyelőre a menekül - 

| tek visszatérése.

A németek visszaszorítják 
a szövetséges csapatokat

Észak-Francziaországban.
(A K L. eredeti távirata.) 

Köln, október 29. k. Bemer Bund cimü 
lap katonai szakértője a Kölnische Zeitung 
jelentése szerint az észak-franciaországi ka
tonai helyzetről ezeket mondja: Igazuk van 
a németeknek, hogy a szövetséges csapa
toknak Armentiéres és Lebasser közt arc
vonala lassanként visszaszorul. Világos, hogy 
a franciák a labassieri csatorna men
tén teret veszítettek, úgy hogy jobb
szárnyuknak Bethune felé való fordulása 
továbbhalad. Nagyjában áll még a harc 
Ypresnél, de a szövetséges csapatok arc- 

| vonala már ott is kezd megtörni.
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A szerajevói ítélet.
Ötöt halálra Ítéltek, egyet életfogytiglani, hármat húsz évi súlyos börtönre.

A ,Kecskeméti Lapok" távirati jelentése.
A szerajevói tartományi törvényszék ma délelőtt hirdette ki a trónörökös 

és felesége gyilkosainak ügyében az Ítéletet.
A törvényszék Danilo llicset, Valjko Cubrilovicsot, Nado Kerovicsot, 

Mirko Jovanovicsot és Jakovc Milovicsot kötél általi halálra,
Mitar Kerovicsot életh ossziglan i f egy házra és Gavrilo Principet, 

Nadjelko Cabrinovicsot és Trifko Grabezt húsz évi súlyos börtönre Ítélte.

Jaroslau mellett
visszavertük az oroszokat.

(A K. L. eredeti távirata.) 
Bécs, október 20. Az Extra-Blatt 

haditudósítója jelenti: A mai hadszintéri 
jelentések kedvezők. Jaroslau mellett az 
ellenség támadásait visszavertük.

A németek harcai a belga tengerparton.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Rotterdam, október 20. Mint a lon
doni Times tudósítója jelenti, a németeknek 
sikerült Nieuport közelében Westendből ki
induló támadásukkal a megerősített Oroote- 
Bamburghot. mely fontos stratégiai pont, 
meghóditaniok. A szövetségesekre ez rend
kívül érzékeny csapás; a németek nagy
mennyiségű gépfegyver fölött rendelkeztek. 
Angol hajók is partra szállítottak gépfegy
vereket, hogy megmentsek Oroote-Bam- 
burghot, de már későn. Az angol tengeré
szeti csapat vezetője elesett.

A Times szerint a szövetségesek hely
zete öt napon át Ypernél válságos volt.

A német torpedóhajók Calais közelében.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Genf, október 29. A Journal de Gé
névé jelenti, hogy a németek a belga 
tengerpart szélén Cadesandtól néhány 
kilométernyire nehéz tüzérséget állí
tottak fel és ott dominálják a Schelde 
torkolatát, valamint az összes észak-tengeri 
pozíciókat a homokzátonyok és a tengerpart 
közt. Az angol hajók kénytelenek voltak a 
nyilt tengeren visszahúzódni, ilyenformán 
a német torpedók számára lehetsé
gessé vált, hogy a tengerpart mentén 
egész Calais közelébe surranjanak.

Szerbia provokálja Bulgáriát.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Szerbia, október 29. Hivatkozva arra 
a szerb jegyzékre, mely visszautasította Bul
gária ajánlatát, hogy ankétet rendezzenek a 
macedón kérdésben, a bolgár külügyi hiva
tal kommünikéje megállapítja, hogy a bol
gár mértékadó körök nagyon sajnál- i 
ják, hogy a szerb kormány magatar
tása lehetetlenné teszi a jó viszonyt 
Bulgária és Szerbia között. Azmanov, 
Bulgária nisi katonai attaséja Szófiába ér
kezett, ahol hosszabb tárgyalásai voltak Fi- 
cseff hadügyminiszterrel.

A Strazsa cimü szerb ellenzéki újság 
a következő módon kommentálja Bulgária 
magatartását, különösen azt, hogy nem akarta 
keresztül engedni területén a Szerbiába 
igyekvő orosz csapatokat:

A kóburgi herceg miniszterei na
gyon is odadobták magukat az ausztro- 
germán vezetők karjaiba és nem értik a 
mostani pillanat jelentőségét. De ne alkos
sanak maguknak illúziókat, mert az a sors, 
amely az ausztro-germánokat éri. Bulgáriát 
is el fogja érni.

Német aknák Írország nyugati partjain.
(A K. L. eredeti távirata.)

A Manchester Commerce nevű gőzös, 
amely a múlt éjjel Írországból elindult, az 
ország nyugati partja közelében aknára futott 
és elsulyedt. Az eset egész Angliában 
óriási meglepetést keltett; nem tudják 
megérteni, hogyan helyezhettek el a néme
tek Írország nyugati partján aknákat. Tari 
szigetétől északra az egész partvidék 
aknákkal van tele.

Városi közgyűlés.
A város törvényhatósági bizottsága ma 

délelőtt 10 órakor tartotta rendes havi köz
gyűlését gróf Ráday Gedeon főispán el
nökletével. A polgármesteri jelentés részle
tesen megemlékezett a háborúval kapcso
latos intézkedésekről, örömmel tudatta, hogy 
Kecskeméten egyre többen jelentkeznek ön
kéntes katonai szolgálatra, beszámolt az in
ternáltak és sebesültek elhelyezéséről.

A közgyűlés legfontosabb tárgya volt 
a Budapestvidéki Kőszénbánya Részvény
társaság által felajánlott 115,000 koronás 
kölcsön megszavazása. A város ugyanis 
nagyobb összeggel tartozik a részvénytár 
saságnak, amely hajlandó a városnak a tar
tozás kiegyenlítésére 110,000 koronás köl
csönt nyújtani 6°/o mellett. Az ajánlatot, 
amely a mai viszonyok mellett nagyon is 
előnyösnek mondható, a tanács a pénzügyi 
bizottság pártoló határozatával terjesztette 
be. Szappanos István ellenezte a kölcsön 
elfogadását. A közgyűlés végül a névsze
rinti szavazással a kölcsön elfogadása mellett 
döntött.

A városi pénztár fizetőképességének 
fenntartása érdekében a tanács azt ajánlotta 
a közgyűlésnek, hogy kérjen a földrengési 
kölcsön meglevő összegének használatára 
a belügyminisztertől felhatalmazást. A köz
gyűlés hozzájárult a tanács ajánlatához.

A város könyvkötői munkálataira meg
ejtett versenytárgyaláson a legolcsóbb aján
latot Hankovszky Kálmán tette s igy őt bízta 
meg a közgyűlés a város könyvkötői mun
kálatainak elkészítésével. Végül a közgyűlés 
Nagy János adópénztárnoknak három havi 
szabadságot adott s helyettesitésével Igó 
Lajost bízta meg.
zwwwwwx/wwwwwwwwwwv.

Prémet a katonáknak
A téli háború borzalmai ellen kato
náinknak prémre, szőrmére van szük
ségük, akiknek van, küldjék azt be: 

Hadsegélyzö hivatal Budapest, Váci-utca 38. címre. 
A küldeményeket a posta díjtalanul szállítja.

Hirdetmény.
I.

A belterületi polgárőrség, mint a helyi köz
rend és közbiztonság fentartására és fontos rendé
szeti feladatok teljesítésére alakult őrtestület, ujja 
szervezve, november hó 1-ső napján megkezdi 
működését.

Minthogy a polgárőrség a rendőrhatóságnak 
van alárendelve, — tudatom a közönséggel, hogy a 
Colgárőrség tagjai polgárőri szolgálatuk közben 

atosági közegek.
Ennélfogva felhívom a lakosságot, hogy a pol

gárőrökkel szemben illedelmes magaviseletét és mint 
hatósági közegnek járó tiszteletet tanúsítsanak, mert 
aki a polgárőrt szolgálata teljesítésében bármi
képen megsérti, az a törvény szerint szigorúan 
büntettetik.

Azt az egyént pedig, aki anélkül, hogy 
polgárőr volna, a polgárőrök részére megálla- 
pitott jelvényt viseli, kihágás miatt az 1879. évi 
XL. te. 44. alapján kell büntetni.

II.
A polgárőrség tagjait értesítem, hogy azok, 

akik még esküt nem tettek, az eskü letétele iránt 
folyó hó 30-ik napján, pénteken délután bóra
kor a városháza közgyűlési termében múlha
tatlanul jelenjenek meg.

A polgárőrségbe föl van véve minden pol
gárőr, aki mar eddij* szolgálatot teljesített, miért is 
elvárom, hogy a járori szolgálatot a kerület beosz
tás szerint mindenki pontosan és lelkiismeretesen 
teljesítse.

A kerületi beosztás és utasítás a hét folya
mán kézbesittetni fog.

Kecskeméten, 1914. évi október hó 29. napján.
Papp György s. k. 

főkapitány.

Karácsony a harcmezőn.
Még innen vagyunk Mindszentek ün

nepének s már figyelmeztetést kaptunk, hogy 
gondoljuk a - karácsonyra.

A bécsi hadügyminisziérium hadsegitő 
hivatala irányítja figyelmünket a kalendá- 
riomnak erre a még messzeeső, szépséges 
dátumára, amely az idén százszoros erővel 
dobogtatja meg a szivünket.

Karácsony ... Piros öröm és fehér csil
logás, szent vidámság és enyhe megbékülés 
ünnepe: mit hoznak ez idén hópihés an
gyalszárnyaid? A fehér csillogás meglesz 
bizonyosan és bizonyosan meglesz a pi- 
rosság is. De örömnek Színe lesz-e? Vagy 
esek a vérnek? Higyjük, hogy a karácsony 
csodát fog tenni és amit gyönge rendbe
szedni diplomácia és haditudomány, a né
pek nagy számadását elvégzi, megoldja az 
a magasságos, misztikus erő, amely a sze
retet, a hit és a kölcsönös megértés virágát 
a szív legszebb, legmelegebb sarkában táp
lálja. Legyen azonban bármiképp: a kará
csony eljön és fölkeresi fiainkat a csataté
ren is, habár szelíd harangszó helyett ágyú- 
dörgés és kardcsattogás hirdeti majd a jöttét. 
És akik seregeinket kormányozzák, arra gon
dolnak, hogy küzdő és vérző, fagyot, ellen
séges golyót és tenger veszedelmet szen
vedő katonáink arcán ezeken az ihletett 
napokon simuljon el a ránc, röppenjen el 
vonásaikról a fenyegető és elosztogatott 
halál keménysége és a karácsony szent 
örömére örüljenek, még mosolyogjanak is 
boldogan.

Arra kér mindenkit a bécsi hadsegitő 
hivatal, járuljon hozzá, hogy karácsonya 
lehessen katonáinknak. Hogyha bár lövész
árokban fekszenek is, ott is köszönthessék 
a kis Jézust, amint gyermekkorukban tették, 
amikor könyvből olvasták a háborút, a negy
vennyolcat, mig viszont mostan maguk csi
nálják a legóriásibb hadjáratot kezdetétől 
végezetéig minden időknek. A hadsegitő hi
vatal ötszázezer koronával maga kezdi a 
gyűjtést és kérve kér mindenkit, küldjön 
pénzt erre a célra minél hamarább.

A hivatal azután a maga hatalmas esz
közeivel gondoskodni fog róla, hogy a kis 
Jézus szárnyas kicsi követei eljussanak kar
tácson, gránáton, havon és jégen keresztül 
minden tábori sátorba, minden várba, min
den sáncba vitéz és dicsőséges katonáink
hoz, ha mindjárt Moszkváig vagy Pétervárig 
kell is szállaniok. Moszkváig Adakozzunk I

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon 14! 

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.
Naptár: 1914. év, október hó 30, péntek. 

Róm. kath.: Rodr. Alfons. — Protestáns : Kolos. — 
Görög-orosz: 1914. év, október hó 17., Ozeás próféta. 
— Izraelita: 5675. év, Markhesv 10. — Napkelte 
6 óra 41 perc. — Napnyugta 4 óra 46 perc. — Nap
hossza 10 óra 05 perc. — Holdkelte 3 óra 16 perc, 
délután. — Holdnyugta 2 óra 52 perc, éjjel. — Hold
tölte november 3-án 12 óra 49 perc, éjjel.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható: Változékony, enyhe, helyenként csapadék.

— Novemberi előléptetés a Máv.- 
nál. Az államvasutaknál a novemberi elő
léptetések száma, mint értesülünk igen nagy 
lesz. Az államvasutak igazgatósága az elő
léptetésekkel azt akarja igazolni, hogy meny
nyire megbecsüli azt a nehéz és fárasztó 
munkát, amit a tisztviselők a mai rendkívüli 
napokban végeznek.

A középiskolás népfelkelők 
A honvédelmi miniszter ma rendeletet bo- 
csájtott ki, melyben az 1893. és 1894. év
ben született s most bevonult népfölkelők- 
nek, kik a középiskolák utolsó osztályába 
be voltak iratkozva, megengedte, hogy az 
önkéntesi karpaszományt hordhassák. Ez 
az intézkedés azonban csak ideiglenes jel
legű s e kedvezményt élvezőknek a meg
felelő vizsgálatot lehetőség szerint le kell 
tenniök.

— Ajándék a sebesült katonáknak. 
Höchinger Miklós kegyesrendi tanár az ál
tala lőtt dámvadat a sebesült katonák ré- 

I szére ajándékozta.
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Halálozás. Kiskunfélegyházán teg
nap délelőtt temették el Szabó Sándor kir. 
tanácsost, az ottani nemzeti munkapárt el
nökét. A temetésen Pestmegye képviseleté
ben Ráday Gedeon gróf főispán és Faze
kas Ágoston alispán jelentek meg. Az el
hunytat Petőfi Sándor szülőházából temet
ték el. Szabó Sándor évtizedek óta lakott 
ebben a házban. - A bucsuztatóbeszédet 
Kozma Endre dr. közjegyző tartotta.

Koszorumegváltás. A Vörös Ke
reszt céljaira koszorú megváltás cimén ada
kozni szívesek voltak az alól megnevezettek, 
kiknek hálás köszönetét fejezi ki az egylet 
vezetősége: Farkas Gizella és Irén (Buda
pestről) 8 kor., Mintsek Géza 20 kor., özv. 
Soós Józsefné, Mátyásy Zoltánná (Szeged), 
Kemény Kálmán, Aág Miklósné, Kohn Li- 
pótné 10 10 kor., Körmöcy Edéné, Péntek 
Józsefné, özv. Tassi Péterné, Voelker Olga 
5- 5 korona.

— A kecskeméti ref. főiskola 1914. 
évi október 31-én, szombaton délután 5 
órakor, dísztermében reformációi emlékün
nepélyt rendez, a következő műsorral: 1. 
Magyar gályarabok éneke. Előadja az ifj. 
énekkar. 2. Imádkozik Gál István Vili. o. 
tanuló. 3. Emlékbeszédet mond Tóth László 
joghallgató. 4. Ódát szaval Kriszt Károly 
Vili. o. tanuló. 5. Luther éneke. Előadja az 
ifj. énekkar.

A Vörös Kereszt Egyesület ked
ves kötelességének tartja kálás köszönetét 
kifejezni mindazon úrasszonyoknak és leá
nyoknak, akik a sebesültek számára készült 
fehérnemü-varásban, részben otthon, rész
ben a női ipariskolában, Orőber Ferencné 
igazgatónő és Stierenberg Katinka tanítónő 
szakavatott és buzgó vezetésük mellett nagy 
szorgalommal és hazafias lelkesedéssel szí
vesek voltak közreműködni. Örömmel kö
zöljük a névsort : Fekete Ida, Szellner Fe
rencné, Csabai Erzsiké, Mohó Ferencné, 
Fodor Baba, Fodor Manczi, Tóth Irén, Tóth 
Vilma, Homoki Rózsa, Varga Ilonka, Nagy 
Ida és Madari Anna.

— Kecskeméti orvos orosz fog
ságban. A múltkor hirt adtunk róla, hogy 

Az Est utján egy kecskeméti születésű 
orvost, dr. Révész Istvánt keresik a hozzá
tartozói. Ma azután hirt kaptak a fiukért 
aggódó szülők. Egy rusztcsuki (Bulgária) 
bankár pár szó kíséretében dr. Révésznek 
egy papirnyelvre irt levelét küldte, melyben 
dr. Révész sajátkezüleg írja, hogy Tárná- 
polban van orosz fogságban, jól érzi magát 
s a sebesülteket ápolja. A békéig nem en
gedik haza s a közelebbi címet sem Írhatja 
meg. A papirnyelven orosz aláírás is van, 
valószínűleg a cenzúra jeléül.

Köszönet. A hátramaradt család
tagokat segélyező bizottság elnöksége kö
szönettel nyugtázza a következő adományo
kat : Balog Jánosné 3 pár cipő, 2 pár ha
risnya, 2 nagykabát, 4 öltözet nőiruha, 1 
nagykendő, 2 hosszú prém, 2 prémsapka. 
Szabó Oergelyné 2 boa, 1 muff, 2 mellényes 
nadrág, 2 kis szoknya, 2 alsó. Özv. Keresz
tes Jánosné 8 kalap, 9 derék, 1 kabát, 2 
ruha. Sztankay Lajosné ismét 1 kabát. Özv. 
Sikari Kovács Józsefné 1 bunda. Özv. Oláh 
Imréné 1 öltözet ruha, 1 trikó, 1 kendő, 1 
kötény, 2 blúz. Stoy Antalné 1 blúz, 1 kö
tény. Özv. Magyar Károlyné 1 öltözet ruha. 
Kovács Nándorné 1 szoknya, 1 kötény. Özv. 
Szabó Gergelyné 3 blúz. Rimóczy Ferenc 
1 ezüst óra. Grőber Mátyásné 5 szoknya, 1 
trikó. Bencsik Gyula 5 kötény. Bencsik Ist
ván 3 kising. Németh Lászlóné 4 pár kiscipö, 
22 pár harisnya, 8 kis szoknya, 1 pár ka- 
másni, 1 kötött kabátka, 1 sapka, 1 muff, 1 
fejkötő. Laczl István gondnok 14 kising, 3 
kisnadrág, 6 kis kötött rékli, 1 mellényes 
nadrág, 1 nagykendő, 1 fejrevaló kendő, 1 
sapka, 1 fejkötő, 1 pár cipő. Ózy. Gyenes 
Elekné 2 télikabát, 1 nadrág, 1 kiskabat, 2 
kisszoknya blúzzal, 1 pár kiscipö, 1 hósapka, 
1 kalap. Dr. Szigethy Lehelné 1 télikabát, 
1 szoknya és blúz, 2 kötény, 1 nadrág. 
Balasi Antalné 3 kabát, 1 boa. Mészáros 
Margit 1 kabát, 1 fejkendő. Pacsu Mihályné 
1 nagykabát. Varga Mária 1 blúz, 1 kötény, 
1 fejkendő, 1 kabát. Gerö Mariska polgári 
iskolai növendék 5 kisnadrág, 3 alsó, 6 
trikóing, I kisruha, 4 télikabát.

Perselygyüjtés a Vörös Kereszt 
Egylet javára. A helybeli Vörös Kereszt I 
Egylet a ref. egyház engedélyével vasárnap, 
nov. 1-én, a délelőtti istentisztelet végez
tével perselygyüjtést rendez. A gyűjtésben 
való segédkezésre sok urhölgyet kértek fel, 
kikhez a következő kérelmet intézték: F. 
évi november 1 én, vasárnap, a ref. temp
lomban a délelőtti istentisztelet alkalmával, 
a ref. egyház engedélyével a Vörös Kereszt 
Egylet céljaira perselygyüjtést rendezünk. 
Tisztelettel kérjük az alább megnevezett 
urhölgyeket, hogy a nemes cél érdekében 
a gyűjtésben résztvenni és e célból a ref. 
templomban tartandó istentiszteleten meg
jelenni szíveskedjenek. A résztvevő hölgyek 
névsorát és beosztását holnap fogjuk közölni.

Kiskunfélegyházán a Gazdasz- 
szonyok Egyesülete tizenöt ágyas, a Vörös 
Kereszt fiókja ötven ágyas, a város közön
sége pedig kétszáz ágyas kórházat állított 
föl. A város hazafias lakossága a kórháza
kat pénzbeli és természetbeni adományok
kal bőven segíti, mig a hatóság a város 
nevében a kétszáz ágyas hadikórházat látja el.

Hadbavonulók
erős vízhatlan cipőket és csizmákat, 
fekete v. barna valódi bagariabőrből 

Szabó Lajos cipészmesternél készíttessenek. 
IV. kerület, Nagykőrösi-utca 14. szám. 
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Utasítás.
A belterületi polgárőrség szolgálatának 

teljesítésére az 1914. évi szeptember hó 12. 
napján kelt s minden polgárőrnek kézbesí
tett szolgálati szabályzat a következő mó
dosításokkal tovább is érvényben marad.

A szolgálati beosztás akként változik, 
hogy a szolgálati idő éjfél előtt 8 —10-ig, 
10- 12-ig két-két órában, éjfél után 12-től 
fél 3-ig, fél 3-tól 5 óráig két és fél órában 
állapittatik meg.

A szolgálati idő éjféltől-éjfélig naptári 
nap szerint számittatik; tehát a szolgálati 
idő éjjel 12 órakor kezdődik.

A jelentések tétele oda módosiftatik, 
hogy a polgárőr szóbeli jelentését a kerületi 
biztosnak tartozik megtenni.

Újabb intézkedések.
1. A szolgálat teljesítését a polgár

őrség parancsnoka, helyettese és kerületen
ként két-két kerületi biztos ellenőrzi.

2. A polgárőrök saját kerületükben 
egymást minden bejelentés nélkül helyet
tesíthetik ; ha azonban szolgálatukat a ki
jelölt időben bármely okból nem teljesít
hetnék, a helyettes kirendelése végett lehe
tőleg a szolgálati idő előtti napon tartoznak 
a parancsnokot értesíteni.

A betegség a parancsnoknak azonnal 
bejelentendő.

3. A polgárőrség — társadalmi tekin
télyének megóvása s a szolgálattétel ki-1 
fogástalan, pontos és lelkiismeretes telje
sítése céljából — minden tagja által önként 
elfogadott pénzbírságot alkalmaz; miből ki
folyólag 10 koronától 50 koronáig terjedhető 
birsággal büntethető az a polgárőr, aki 
hivatását nem teljesiti.

A birságból befolyt összeg a hadba 
vonultak hátramaradottjai részére gyűjtött 
városi alaphoz csatolandó.

Bírságolás miatt a polgárőrséget senki 
el nem hagyhatja.

Kecskeméten, 1914. október 19. napján.
Papp György s. k. 

főkapitány.
30948 1914. szám.

Kecskemét th. város polgárőrségének 
szervezési szabályzata.

1. §. Kecskemét th. város területén a háborús 
viszonyok folytán megcsökkent léiszámi rendörsze- 
mélyzet közbiztonsági feladataiban történő kisegítés 
céljából polgárőrség szerveztetik.

2. §. A polgárőrség, mint a helyi közrend és 
közbiztonság fentartására és fontos rendészeti fel
adatok teljesítésére alakult őrtestület közvetlenül az 
elsőfokú rendőrhatóságnak van alárendelve és min
denben annak utasításai és rendelkezései szerint kö
teles eljárni.

A polgárőrség neve: Kecskemét th. város 
| polgárőrsége.

3. §. A polgárőrség szolgálatra önként és díj
talanul vállalkozó polgári egyénekből alakul.

A polgárőrség tagja csak fedhetlen jellemű, a 
18-ik életévéi betöltött, józan és erkölcsös életű, tes
tileg és szellemileg egészséges magyar férfi állam
polgár lehet.

A katonai szolgálatra alkalmasnak látszó 19 - 22 
éves ki nem képzett és az összes A) osztályú nép
felkelők csak katonai behívásuk pillanatáig lehetnek 
a polgárőrség tagjai.

A jelentkezők közül az alkalmasokat a rend
őrfőkapitány választja ki s látja el a következő írás
beli megbízással:

Megbízás.
Alulírott rendőrfőkapitány megbízom a polgári 

szolgálatra jelentkezett N. N. . eves ----- valláséi,
fedhetlen előéletű, ... tized, . -----------utca. . szám
alatti kecskeméti lakos, hogy a város bel-(kül)-területén 
polgárőri teendőket végezzen.

Nevezett polgárőr kötelességeinek teljesítésére esküt 
tett és igy szolgálatának teljesítése alatt hatósági kö
zegnek tekintendő.

E megbízás visszavonásig érvényes.
Kecskemét, 191 év ___ . 'hó napján.

(PH) főkapitány.

Fenti Írásbeli megbízás rendszerint a polgár
őrség fennállásának egesz idejére szól, a rendőrha
tóság vezetője által azonban indokolás nélkül bár
mikor visszavonható.

A polgárőr szolgálatától 8 napi bejelentés után 
bármikor visszaléphet.

A poigárőri tagság a hadi (népfölkelői) szol
gálat alól senkit sem mentésit és azonnal megszűnik, 
ha az illető polgárőrt bárminő katonai szolgálatra 
behívták.

4. Jj. A polgárőrség általában két nagy cso
portra oszlik és pedig:

a) belterületi, b) külterületi polgárőrségre.
A belterületi őrség a város belterületén az 

egyes kerületekben, városrészekben tesz szolgálatot, 
mig a külterületi őrség a város külterületén az egyes 
puszták szerint csoportosítva végzi szolgálatát.

Főteendőjük a polgárőröknek az ejjeli őrjárat 
teljesítése.

Úgy a bel-, mint a külterületi polgárőrség az 
elsőfokú rendőrhatóság hozzájárulásával saját kebe
léből egy-egy parancsnokot és egy-egy parancsnok
helyettest választ.

A belterületi parancsnok a belterületekben ke
rületi biztosokat, a külterületi parancsnok a pusztá
kon a beosztásoknak megfelelő számú csoportbizto
sokat jelöl ki, akik a parancsnokoknak az ezek fel
adatát képező szolgálat vezetése, intézése és ellen
őrzése körül segédkeznek. — (Szolgálati beosztás, 
szolgálati idő és helyek megállapítása, a polgárőrök 
felváltásának ellenőrzése stb.)

E teendőik végzésénél a polgárőrség parancs
nokai és az általuk megbízott biztosok szigorúan az 
elsőfokú rendőrhatóság utasításai szerint járnak el.

Sürgős szükség esetében a polgárőröknek az 
elsőfokú rendőrhatóság közvetlenül is adhat utasí
tásokat. — A polgárőrök egymással szemben fölé- 
és alárendeltségi viszonyban nem állanak. Többek
nek együttműködése esetében azonban a polgárőrség 
parancsnoka a kerületi, illetve csoportbiztosok (eset
leg a rendőrhatóság) a polgárőrök valamelyikét eset- 
ről-esetre megbízhatja.

Az ilyen megbízottnak a vezetése alárendelt 
polgárőrök az illető szolgálat tartama alatt és annak 
keretében feltétlenül kötelesek engedelmeskedni

5. §. Az elsőfokú rendőrhatóság gondoskodik 
arról, hogy a polgárőrség tagjai szolgálatuk megkez
dése előtt jogaik és kötelességeik tekintetében meg
felelő kioktatásban részesüljenek. Ugyancsak a rend
őrhatóság gondoskodik arról, hogy a polgárőrök egy 
— a rendőrlegénység szabályzataiból készült kivo
natot kapjanak — jogaik és kötelességeik tüzetes 
leírásával.

6. §. A polgárőrök szolgálatuk megkezdésekor 
a rendőrfőkapitány előtt a következő esküt teszik le:

Én N. N. esküszöm az élő istenre, hogy Őfel
ségéhez, apostoli királyunkhoz és Magyarország alkot
mányához hű leszek, polgárőri kötelességeimet pontosan 
és lelkiismeretesen teljesítem, az elöljáróim által polgár
őri feladataim körében adott rendelkezéseknek feltétlenül 
engedelmeskedem, a tudomásomra jutott hivatali titkot 
megőrzőm, isten engem úgy segéljen.

Az eskü letevését a' megbízó okiratra vezetett 
záradékban az esküt kivevő hatóság igazolja.

7. §. A polgárőrség tagjai polgarőri szolgála
tuk közben hatósági közegek

A polgárőr e minőségének felismerhetővé té
tele közben balkarján -Polgárőrség felirású (piros- 
fehér-kék , a város színeiből álló karszalagot, esetleg 
még ugyanazon színű kokárdát visel.

Azt, aki anélkül, hogy polgárőr volna, a pol
gárőrök részére megállapított jelvényt viseli, kihágás 
miatt az 1879: XL. te. 44. §-a alapján kell büntetni.

A polgárőr szolgálata közben lőfegyvert visel
het. A lőfegyverrel (revolverrel) való felszerelés ön
költségen történik.

A polgárőr szolgálaton kívül polgárőri jelvényt 
és fegyvert nem viselhet.

Fegyvert <- polgárőrség tagjai csak a követ
kező esetekben hasznaihatnak:

a) ha tényleg megtámadtatnak, vagy megtá
madással oly körülmények közt fenyegettetnek, hogy 
annak bekövetkezésétől alaposan tarthatnak. Ily fe
nyegetésnek kell venni, ha az. illető egyén a nála levő 
fegyvert, vagy egyéb veszélyes eszközt a polgárőrök 
felszólítására le nem teszi, vagy át nem adja, vagy 
ha a fegyverrel, vagy a veszélyes eszközzel ellátott 
egyén esetleg védett helyzetéből előjönni vonakodik;

b) ha szolgálatának teljesítése közben oly tény
leges ellenszegülésre talál, mely a szolgálat teljesí
tését meghiúsítaná s a polgárőrnek más, célra vezető 
eszköz nem áll rendelkezésére;

c) ha a fegyver használata megtámadott har
madik személyek megvédésére feltétlen szükséges.
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Lőfegyvert a polgárőr csak felettes hatáságá
nak konkrét utasítására, vagy ha azt az élet és testi 
épség megvédése feltétlenül megköveteli és a végső 
szükség indokolja, használhat.

A szabályellenes fegyverhasználat súlyos bün
tetőjogi következményekkel járván, a polgárőröknek 
mindig szem előtt kell tartaniok, hogy a fegyvert 
csak végső esetben, tehát csak akkor lehet használni, 
na a szelidebb eszközök sikertelenek maradtak.

A fegyverhasználatot az erre vonatkozó figyel
meztetésnek mindig meg kell előznie, s a fegyvert 
sohasem szabad azon a mértéken túl használni, 
amely a támadás visszaverésére, az ellenszegülés 
legyőzésére, vagy a kivédés biztosítására elkerülhe
tetlenül szükséges. A fegyverhasználattal ártatlan 
személyek testi épségét nam szabad veszélyeztetni.

8. Aj. A polgárőrség tagjai rendőrhatósági jo
gokat nem gyakorolhatnak. Ha tehát szolgálatuk 
közben rendőrhatósági intézkedés (rendelkezés) szük
sége merül fel, a megfelelő intézkedés megtétele 
végett a felettes rendőrhatósághoz kell fordulniok. 
Sürgős szükség esetén azonban a rendőrhatóság 
rendelkezéséig a törvény, szabályok és kapott utasí
tások keretében a polgárőrök is megtehetik a köz
biztonság fentartására okvetlenül szükséges intézke
déseket. A polgárőröket lehetőleg olyan szolgálatokra 
kell alkalmazni, amelyek különösebb rendőri szak
képzettséget és jártasságot nem igényelnek; igy pl. 
őrjáratokra, közüzemek, középületek, intézmények, 
stb. őrzésere és védelmére tömegesen fellépő rend
zavaró elemek szétoszlatására stb , jelentősebb ren
dészeti feladatok végzésére a polgárőröket, rendsze- 
szerint csak szakképzett egyének (hivatásos rendőr
közegek) vezetése alatt, vagy ilyenekkel együtt lehet 
alkalmazni.

9. §. A polgárőrség megalakulása és műkö
désének megkezdése a belterületen hirlapilag és 
dobszó ótján, a külterületen pedig hivatalos hirdet
mény útján tétetik közhírré. A közhirrététel alkal
mával a lakosság figyelme felhivaük arra, hogy a 
polgárőrök szolgálatuk közben hatósági közegek, 
akiknek épugy kell engedelmeskedni, mint más köz- 
oiztonsági közegeknek es akiknek bántalmazása, vagy 
a velük szemben tanúsított ellenszegülés szigorú 
büntetés alá esik.

10. §. A polgárőrség működésnek megszűnése 
és feloszlatása iránt — az 1. §. értelmében tett elő
terjesztésre, vagy anélkül a belügyminiszter in
tézkedik. — Kecskemét, 1914. évi október hó 20.

Papp György s. k.
főkapitány.

A vutki.
Az orosz hadseregben romboló kor

rupciók, nyomorúságok, forradalmi áramla-
tok között tán a legénység körében elter
jedt nagyfokú szeszfogyasztás viszi véghez 
a legrettenetesebb pusztítást. A kormány 
áltál kibocsátott statisztikában a hivatalos 
körök ugyan avval dicsekszenek, hogy az 
orosz lakosság szeszfogyasztása az európai 
államok között csak harmadik helyen áll, 
amennyiben Anglia és Belgium e téren 
megelőzik. A kormány azonban megfeled
kezett arról, hogy a birodalomban lakó 20 
millió mohamedán épp úgy tartózkodik a 
szesztől, mint a zsidó lakosság, amely szin
tén nagy számban van képviselve a biro
dalomban. A muzsik pálinkája, a vutki a 
legrombolóbb hatású. Bechterew hires orosz 
pszichiáter kimutatta, hogy a pálinkának az 
orosz birodalomban évente kétszázezer ál
dozata van és annak a kétszázezer ember
nek nagy része, aki eskórban pusztul el, 
szintén a nagyfokú szeszfogyasztás áldozata.

A szeszfogyasztás hatásának nyűgét 
a hadsereg érzi meg elsősorban. A muzsi
kok gyermekeiket már tiz éves korukban 
hozzászoktatják az iváshoz és a népisko
lákban gyakran nem lehet az előadást meg
tartani, mert a tanulók fele tökrészegen dü- 
löng a padjában. Természetes, hogy mire 
ezek sor alá kerülnek, szervezetük már 
roncscsá rombolódott. Ennek következmé
nye, hogy a legényeknek mind nagyobb 
százaléka alkalmatlan a szolgálatra. A be
vált újoncok nagy részén pedig aktiv kato- 
nakorukben tör ki a vutki hatása, akiket 
aztán kénytelenek a hadsereg kötelékéből 
elbocsájtani. A legénység sűrű öngyilkos
ságának okát is itt kell keresni. A cár az 
utolsó manifesztum kibocsátásáig segédke
zet nyújtott a hadsereg pusztulásához. 
Cári rendelet szerint minden ünnepnapon 

amikben az oroszok igen gazdagok 
egy nagy kancsó pálinka járt minden kato
nának. A tengerészeeknél még most sem 
szűnt meg ez uzus. A hadvezetőség a tisz
tekhez is felhívást intézett, amelyben arra 
tigyelmezteti őket, hogy kótyagos állapot
ban ne mutatkozzanak a nyilvánosság előtt.

A rendelet is épp oiyan Írott malaszt, 
mint a többi orosz népjóléti intézkedés. A 
rendeletet követő nap például egy tábornok 
hadnagya karján Pétervár legelőkelőbb ut
cáján dülöngve ment hazafelé.

A Vöröskereszt Egyesület
I hálás köszönetét fejezi ki mindazoknak, akik 

a sebesült katonák részére újabban ada
koztak: Kovács Lászlóné 10 pár harisnya,

I 2 vég pertli, Csabai Erzsiké vászon szallag, 
1 Salamon Elekné 34 pár harisnya, özv. Tatai 

Jenőné 14 pár fuszekli, 37 pár harisnya, 
N. N. 17 pár harisnya, Szabó Mártonné 12

I pár harisnya, 1 vég vászon szallag, Varga 
Lajosné 1 kis párna 2 huzattal, Grőber 
Jucika 2 lábravaló, 1 ing, 7 zsebkendő, 3 
pár kapca, 20 pár fuszekli, 0 haskötő, No- 

| bilisz Autalné 4 lábravaló, az Izr. Nőegylet 
• tagjainak újabb adománya dr. Fodor Jenöné 

úrnő gyűjtéséből: 33 ing, 14 lábravaló, 4 
trikó, 10 pár meleg kapca, 10 pár harisnya, 

I 5 tucat zsebkendő, 5 rucát harisnya, özv. 
| Fekete Oézáné 7 pár harisnya, Fekete Be- 
| láné 20 pár harisnya, Fekete Margit 9 pár 

harisnya, Szabó Mariska 10 pár harisnya, 
Madari nővérek 19 pár harisnya, Sánta An- 
dorné 1 kis párna 2 huzattal, 4 ing, 6 pár 

| harisnya, papucsanyag, özv. Wagner An- 
; drásné 2 paplanlepedő, 3 alsónadrág, 1 
| hálóing, 6 párna 6 huzattal, 0 nagy párna 

huzattal, 6 pár harisnya, 4 pár fuszekli, 
Klement Oszkárné 6 pár harisnya, 2 trikó 
nadrág, 3 trikó ing, papucsanyag, Tóth Fe

[ rencné huszárőrmesterné 3 pár fuszekli, 6 
' lábszárvédö, 6 zsebkendő, 0 törülköző, 0 
I haskötő, 4 ing, 4 lábravaló, Pócsy Blanka 
i 12 pár harisnya, Fekete Ida 8 pár harisnya, 

Gaál Ferencné 9 pár harisnya, Mészáros 
Jánosné 17 pár harisnya, Feuerman Juliska 
24 pár harisnya, Gross Bertalan 12 zseb
kendő, 2 lábravaló, 6 pár harisnya, 1 kis 
párna huzattal, Vajda Mihályné 2 meleg 
lábravaló, 4 meleg ing, 12 pár harisnya.

I 25 pár érmelegitő, özv. Spilerné 15 lábravaló, 
| 5 pár téli zokni, 2 pár téli harisnya, 6 trikó 

nadrág, 1 hasmelegitő, dr. Sándor Béláné 
2 hósapka, 2 lábravaló, 3 ing, Pintér Bér- 
nátné 4 pár érmelegitő, 3 pár lábszárvédő,

i 2 jáger nadrág, 1 jáger ing és 2 nyúl bőr. 
rVWWV^AZWV/WVWVr'nVW'WZWW'JW

Kémek munkában.
Egy szegedi tiszt mondotta el az alábbi 

i nagyon érdekes történetet:
Három nap óta tartott a harc. Az orosz 

j úgy ezer lépésnyire elsáncolta magát. A mi 
| állásunk azonban jobb volt. Lankásan emel

kedő hegyoldalban voltak a lövészárkaink, 
fölöttünk az erdő, melyet a mieink tartottak 

| megszállva.
Estére tüzelést szüntetett a parancs

nokunk. Ott aludtunk az árokban, folyton 
föl-föl rebbenve, hogy az ellenség nem veszi-e 

1 föl a támadást. Három lépésnyire tőlem a 
zászlós feküdt. Jóvérű alföldi fiú, inkább 
leányos azonban. Tanár-helyettes egy vidéki 
gimnáziumban.

Elunta nézni a csillagok járását, egy- 
mástüzö felhők rohanását. Szépen, lassan 
fölemelte a fejét a földhányás fölé. Körül
nézett. Aztán óvatosan, mint egy macska, 
mászott, inkább kúszott vissza az erdő felé. 
Jó tornász volt, ügyesen, nesztelen siklott 
bokortól bokorig.

Hajnalodott éppen, mikor az erdő ala 
ért. Egyet lélegzeni megpihent egy sürü 
bokor alatt. Amint kürülnéz jobbra, de vala- 

. mivel lennebb meglát egy magas, hosszú 
’ kaftános alakot, aki háttal állott feléje és 

lassan húzta maga elé egy bokor lombos
ságait, hogy jobban elfödjék.

Pár percig nézelődött. Hajlott ide-oda. 
Aztán a bő kabátzsebéből papirost húzott 
elő. Rajzolni kezdett. Hosszú vonalakkal 
vázolta a mi lövészárkaink fekvését, amit 
erről a magasabb pontról jól beláthatott. A 
zászlós megragadta Frommer pisztolyai, de 
liirtelen vissza is dugta. Egy lövés végzetes 
lehetett volna esetleg az egész ezredre.

Leoldotta nadrágsziját, a csattot a szá
jába fogta és úgy kúszott az alak mögé. 
Mikor kartávolságnyira ért, hurkot csinált a 
szíjából, ráugrott az alakra, a nyakába ve
tette a hurkot, egyet rántott rajta, aztán két 
marokkal neki a gégéjének. Leteperte a 
földre és még mindig szorította a torkát.

Már javában derengett a keleti égen, 
mikor visszatért hozzánk. Sápadt volt, azt 
hittem, rosszul van.

— Hol jártál fiú? — kérdem. Beteg 
vagy ?

__ Megfojtottam egy kentet... mondja 
és elcsuklik a hangja. Fantáziái — gondo
lom — igazán beteg.

Kilenc órakor kezdtük a tüzet. Délre 
kiszorítottuk az oroszt hadáliásából. Hej, 
de jól esett az ebéd!

Ebéd után azt mondja a zászlós, men
jünk, keressük meg a nadrágsziját. Nem 
kellett keresgélni egyenest odavezetett. 
Rajta volt a kém nyakán.

Hát amint ráncigálja lefelé, lehúzza a 
szakállát is. Mi sem voltunk restek, lehá
moztuk róla a kaftánt, kikutattuk a zsebeit, 
átkutattuk az Írásait. A vuklis zsidó-alakból 
formás orosz vezérkari tiszt gubózott ki 
Ez volt a kém.

A zászlós vitézségi érmet kapott. /VVVVVVWVVVVVVVVX/VVVXA/WVVVXA/VVS 
Csak a Kecskeméti Lapok ad 
teljes tudósítást a háborúról! 
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Anyakönyvi kivonat.
Október 29.

Születések: Nagy Mária ref., Nagy Meny
hért rk., Bolla Erzsébet ág. h. ev., Zubomyák Mária 
rk., Dávid Eszter ref., Szabó Sára ref. Szabó Tiva
dar Vilmos ref., Dudog Terézia rk., Szekér Terézia rk.

Halálozások: Mészáros Mária rk. 13 éves, 
Tercsi Istvánná Mócza Terézia rk. 82 éves.
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Ingatlanok forgalma.
Pátkay Lajos örökösei pecek-dúlői 8 hold 173 

négyszögöl földjét megvette Máté Mihály és neje 
Kovács Anna 12800 koronáért.

Gömöri Gábor és Társai szentkirályi 7 hold 
422 négyszögöl földjét megvette Tóth Károly és neje 
Bodri Magdolna 10500 koronáért.

Özv. Török Ferencné Szijjártó Julianna bu
dai-hegyi 1031 négyszögöl földjét megvette Csapiár 
Sándor és neje Szűcs Anna 1320 koronáért.

Siri mécsek
házi készítéshez való paraffin kilónként 
96 fillérért kapható: 
Mayerfi Zoltán szappan-gyárában.
Eladó, esetleg kiadó ház.

III. kér., Losonczy-utca 17. számú, Sár 
közy-féle sarokház, melyben van 5 szoba. 
3 konyha, kamrák, éléstár és jó pince, köve
zett udvarral, kedvező fizetési feltételekkel 
eladó; esetleg azonnal bérbe kiadó; 
értekezhetni özv. Muraközy Pálné tulaj
donossal, Vásári-nagy-utca 11. sz. 10214 

Lakást kap kertgondozásért 
(vasúthoz közel) tisztességes házaspár.

Bővebb értesítés nyerhető Csongrádi
utca 20-ik szám alatt. 10720

Kiadó 2 szobás utcai lakás 
mellékhelyiségekkel, azonnal át is vehető, 
Zápolyai-utca 16.(Forrás-utcasarok.) iU7si

Kiadó lakás.
Batthyány-utca 6. sz. alatt 5 szobából 
álló ú r i I a k á s üvegezett folyosóval, mel
lékhelyiségekkel, villanyvilágítással, pincével, 
istállóval és kocsiszínnel együtt azonnal 
kiadó. Tudakozódhatni Szél Jánosnál, 
Munkácsy-utca 29. szám alatt. 10778 

Szőlőtrágyázásra 
kőbányai szárított sertéstrágyát ajáni 
Mayerfi Zoltán műtrágya-raktára.
Körülbelül 60 mázsa 
finom fajalma eladó.

Értekezni lehet Héjj as Mihály 
tulajdonossal, Pinceszövetkezet épülete.
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